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ZUSAMMENFASSUNG DER EIGENSCHAFTEN DES BIOZIDPRODUKTES 

 

1. Administrative Informationen 

1.1. Handelsnamen des Biozidproduktes 

Vapona Cockroach Bait 

Globol Ungezieferköder 

 

1.2. Zulassungsinhaber 

Name und Adresse des 
Zulassungsinhabers 

Henkel Global Supply Chain B.V. 

Gustav Mahlerlaan 2970 

1081 LA 

Amsterdam 

Niederlande 

Zulassungsnummer AT-0020681-0000 

R4BP „asset number“ AT-0020681-0000 

Datum der Zulassung 21. August 2019 

Ablauf der Zulassung 31. Dezember 2025 

 

1.3. Hersteller des Biozidproduktes 

Name des Herstellers  Henkel Global Supply Chain B.V. 

Adresse des Herstellers Gustav Mahlerlaan 2970 

1081 LA 

Amsterdam 

Niederlande 

Standort der Produktionsstätten Godrej Consumer Products LTD 

131/1-4 Cuddalore Road, Kattukuppam 

Manpet (PO) 

607402 Pondicherry 

Indien 

Consultoria Tecnica e Representacoes, Lda (CTR) 

Loteamento Industriel da Murteira, Lotes 23/24 

2135-301 Samora Correia 

Portugal 



IGO srl, Via Pallazzo 46 

24061 Albano Sant Alessandro 

Italien 

Henkel Homecare Korea, 3 Gatbachi-ro, Danwon-gu, 

Ansan city, Gyeonggi-do 

Südkorea 

 

1.4. Hersteller der Wirkstoffe 

Wirkstoff Imidacloprid 

Name des Herstellers Bayer CropScience AG, Industrial Operations 

Adresse des Herstellers Alfred-Nobel-Straße 50 

40789 Monheim am Rhein 

Deutschland 

Standort der Produktionsstätte Bayer CropScience AG 

41538 Dormagen 

Deutschland 

Wirkstoff Pyriproxyfen 

Name des Herstellers Sumitomo Chemical Co. Ltd. 

Adresse des Herstellers 27-1, Shinkawa, 2-Chome, Chuo-ku 

104-8260 Tokyo 

Japan 

Standort der Produktionsstätte Misawa Works, Aza-Sabishirotaira, Oaza-Misawa 

033-0022 Aomori 

Japan 

 

 

2. Produktzusammensetzung und Formulierung 

2.1. Qualitative und quantitative Informationen über die Zusammensetzung des 
Biozidproduktes 

Wirkstoffe 

Trivialname IUPAC-Name Funktion CAS-Nr. EC-Nr. Gehalt in % 

Imidacloprid (2E)-1-[(6-chloropyridin-3-
yl) methyl]-N-
nitroimidazolidin-2-imine 

Wirkstoff 138261-41-
3 

428-040-8 1,0 

Pyriproxyfen 4-phenoxyphenyl (RS)-2-(2-
pyridyloxy)propylether 

Wirkstoff 95737-68-1 429-800-1 0,052 



Die genaue Zusammensetzung ist der Behörde bekannt. 

 

 

2.2. Art der Formulierung 

Gebrauchsfertige Paste 

 

 

3. Gefahren- und Sicherheitshinweise 

Einstufung 

Gefahrenklassen und 
Gefahrenkategorien: 

Gewässergefährdend akut - Kategorie 1 (H400) 

Gewässergefährdend chronisch - Kategorie 1 (H410) 

 

Kennzeichnung 

Piktogramm: 

  

Signalwort: Achtung 

Gefahrenhinweise: 
H400 Sehr giftig für Wasserorganismen. 

H410 Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfristiger Wirkung. 

Sicherheitshinweise: 

P102 Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

P103 Vor Gebrauch Kennzeichnungsetikett lesen. 

P273 Freisetzung in die Umwelt vermeiden. 

P391 Verschüttete Mengen aufnehmen. 

P501 Inhalt/Behälter der Problemstoffsammelstelle oder einem 
befugten Sammler für gefährliche Abfälle zuführen. 

 

 

4. Zugelassene Anwendungen 

4.1. Anwendung Nr. 1: Nicht-berufsmäßige Verwender 

Produktart (PT) PT 18 - Insektizide und Akarizide 

Beschreibung der 
Anwendung 

Insektizid 

Zielorganismus (inklusive 
Entwicklungsstufen) 

Deutsche Schabe (Blattella germanica) Adulte und Nymphen 



Anwendungsbereich Innenräume 

Anwendungsmethode In Köderstationen 

Aufwandsmenge und  
-häufigkeit 

Das Produkt wird in vorgefüllten Köderstationen angewendet, die 2 g 
Produkt enthalten. 

 
Das Produkt wird abhängig von der Raumgröße und Befallsstärke in 
einer Menge von 1 - 4 Köderstationen angewendet. Empfohlen werden 
4 Köderstationen für Küchen, 2 Köderstationen für Badezimmer und 1 
Köderstation für andere Räume. 

Anwenderkategorie Nicht-berufsmäßige Verwender 

Verpackungsgröße und 
Verpackungsmaterial 

Standardgröße: 7 cm x 7 cm x 1,4 cm 
Gesamtgewicht der Köderstationen: 9,9 g (± 10 %) 
 

Produktverpackung aus Polystyrol (in Kontakt mit dem Produkt) 

Überverpackung aus Papier/Pappkarton 

Mehrere Köderstationen sind zusammen verpackt. 

 

4.1.1. Anwendungsspezifische Anweisungen für die Verwendung 

Keine 

 

4.1.2. Anwendungsspezifische Risikominderungsmaßnahmen 

Keine 

 

4.1.3. Anwendungsspezifische mögliche unerwünschte mittelbare oder unmittelbare 
Auswirkungen, Anweisungen für Erste Hilfe sowie erforderliche Maßnahmen zum Schutz 
der Umwelt im Falle einer unbeabsichtigten Freisetzung 

Keine 

 

4.1.4. Anwendungsspezifische Anweisungen zur sicheren Entsorgung des Produktes und seiner 
Verpackung 

Keine 

 

4.1.5. Anwendungsspezifische Lagerungsbedingungen und Haltbarkeit des Biozidproduktes 
(unter normalen Lagerungsbedingungen) 

Keine 

 

 



5. Anwendungsbestimmungen für alle zugelassenen Anwendungen 

5.1. Anweisungen für die Verwendung 

Vor Gebrauch Etikett und Gebrauchsanweisung lesen und die Anweisungen befolgen. 

Die Ködertropfen nicht der Sonnenbestrahlung und Hitzequellen (z. B. Heizung) aussetzen. 

Produkt abwechselnd mit anderen Produkten verwenden, die einen anderen Wirkmechanismus 
haben, um Resistenzen zu vermeiden. 

Anwendungsbereiche: 

Köderstationen in Bereichen platzieren, wo Schaben sich aufhalten, z. B.: 

- In dunklen oder feuchten Bereichen, z. B. unter Kühlschränken, hinter Toiletten oder in der 
Nähe von Abflüssen. 

- In Bereichen, wo die Temperatur höher ist als durchschnittlich, z. B. nahe elektronischen 
Geräten, Heizungen oder Heizungsrohren. 

- Bereiche, wo Nahrungsmittel oder organische Substanzen übrig bleiben, z. B. um Abfalleimer 
oder dem Boden von Küchenbereichen. 

- In anderen Bereichen, wo Schaben gesichtet wurden, z. B. nahe Lüftungsöffnungen, Rissen 
oder zwischen Decken. 

Häufigkeit der Anwendung: 

In für Schaben bevorzugten Bereichen wie z. B. in Küchen wird. die Verwendung von 
mindestens 4 Köderstationen empfohlen. 

Um Wannen oder Spülbecken sind 2 Köderstationen ausreichend. 

Für alle anderen Bereiche, wo gelegentlich Schaben gesichtet wurden, 1 - 2 Köderstationen 
aufstellen. 

Platzierung: 

Um die Köderstationen sicher zu platzieren, sicherstellen, dass der Untergrund sauber ist, die 
Papier-Schutzabdeckung an dem Klebestreifen entfernen und die Köderstationen fest 
andrücken. 

Das Produkt wirkt nur gegen kleine Schaben (Blattella germanica). 

 

5.2. Risikominderungsmaßnahmen 

Nicht direkt auf oder nahe von Lebensmitteln, Futtermitteln oder Getränken verwenden. 

Nicht direkt auf Oberflächen oder Utensilien verwenden, die in direktem Kontakt zu 
Lebensmitteln, Futtermitteln, Getränken oder Tieren stehen. 

Vor dem Essen und nach Gebrauch Hände und dem Produkt ausgesetzte Haut waschen. 

An einem sicheren Ort lagern. 

Nur in Innenräumen verwenden. 

Dieses Produkt darf nicht in Bereichen angewendet werden, die freiliegenden Boden (Erdreich) 
aufweisen und in denen keine Standfestigkeit gegeben ist. 

 



5.3. Mögliche unerwünschte mittelbare oder unmittelbare Auswirkungen, Anweisungen 
für Erste Hilfe sowie erforderliche Maßnahmen zum Schutz der Umwelt im Falle einer 
unbeabsichtigten Freisetzung 

Erste-Hilfe-Maßnahmen: 

Falls erforderlich, die betroffene Person ins Krankenhaus bringen und die Packungsbeilage oder 
die Packung herzeigen. 

Augenkontakt: 

Falls vorhanden, Kontaktlinsen entfernen. 

Bei Kontakt mit den Augen sofort für mindestens 15 Minuten mit viel Wasser spülen. 

Wenn Reizungen auftreten, diese andauern oder sich verschlimmern, ärztlichen Rat einholen. 

Hautkontakt: 

Kontaminierte Kleidung entfernen und betroffene Stellen mit Seife und reichlich Wasser 
waschen. Wenn Reizungen oder Reaktionen auftreten, ärztlichen Rat einholen. 

Inhalation: 

Person an die frische Luft bringen. Wenn Atemschwierigkeiten auftreten oder sich 
verschlimmern, sofort ärztlichen Rat einholen. 

Verschlucken: 

Mund mit Wasser ausspülen. Arzt oder Spezialist zur Behandlung von Vergiftungen 
(Toxikologen) verständigen. Sofort einen Arzt hinzuziehen, wenn Symptome auftreten 
und/oder große Mengen verschluckt wurden. Bei Bewusstseinsstörungen in stabile Seitenlage 
bringen und sofort einen Arzt hinzuziehen. Keine Flüssigkeiten geben, kein Erbrechen 
herbeiführen. 

 

Vergiftungsinformationszentrale: Tel: +43 1 406 43 43 

 

5.4. Angaben zur sicheren Entsorgung des Produktes und seiner Verpackung 

Produkt und Produktreste sind bei Problemstoffsammelstellen oder einem befugten Sammler 
für gefährliche Abfälle zu entsorgen. 

Überschüssiges Produkt mit einem Saugpapier entfernen. 

Produkt im Originalgebinde aufbewahren und nicht mit anderen Abfällen mischen. 

Die Abfallschlüsselnummer ist anzugeben. Zum Zeitpunkt der Bescheiderstellung lautet sie 
gemäß ÖNORM S 2100: 53103g, Altbestände von Pflanzenbehandlungs- und 
Schädlingsbekämpfungsmitteln. 

 

5.5. Lagerungsbedingungen und Haltbarkeit des Biozidproduktes (unter normalen 
Lagerungsbedingungen) 

Im Originalbehälter aufbewahren. 

Die geschlossenen Behälter an einem gut belüfteten Ort und ohne direkte Sonneneinstrahlung 
lagern. 

Die Lagerstabilität beträgt 3 Jahre. 

 

 



6. Sonstige Informationen 

Keine 
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